
1 
 

Abstract (English) 

International student mobility has been steadily increasing over the last twenty years. So 

have the number of studies analysing the factors influencing decision-making and destination 

choices of international students. The role of language has been recognised as a driving force in 

international studentsô educational choices at both macro and micro levels. Macro level studies, 

focused on countries rather than individuals, have largely addressed shared and most popular 

languages. Whereas investigating language seen by individuals as a desired outcome of study 

abroad programmes has been the main interest of micro level studies. This thesis aims to expand 

on the role of language as both a macro and micro factor in directing international student 

mobility first by focusing on the influence of language proximity on international student flows 

for full degree/diploma programmes, and second by analysing how individual foreign language 

skills impact studentsô short-term study abroad aspirations and destination choices. 

The macro-level results demonstrate that language proximity does play an important role 

in driving international student flows. The micro-level findings, in turn, indicate that students 

who evaluate their foreign language skills as advanced and who speak a foreign language on a 

daily basis are more likely to aspire to study abroad in comparison to students who assess their 

skills at an intermediate level and use a foreign language weekly or monthly. The number of 

foreign languages students master does not seem to impact studentsô decision-making for joining 

study abroad programmes. The findings also reveal that students who have decided to participate 

in study abroad programmes choose the countries with an official language they have knowledge 

of. 

By focusing on both macro and micro level influence of language on international student 

mobility, the thesis does not only improve our understanding of how language impacts an 

international studentôs decision-making and destination choices, but also suggests a way to think 

about how these two levels can interrelate. Altogether, the thesis stresses the need for further 
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research into the link between macro and micro language related factors in international student 

mobility. 
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Abstract (Italian)  

La mobilit¨ internazionale degli studenti ¯ aumentata costantemente negli ultimi 

vent'anni, cos³ come il numero di studi che analizzano i fattori che influenzano il processo 

decisionale e le scelte di destinazione degli studenti internazionali. Il ruolo della lingua ¯ stato 

riconosciuto come una forza trainante nelle scelte educative degli studenti internazionali a livello 

macro e micro. Gli studi a livello macro, incentrati sui Paesi piuttosto che sugli individui, si sono 

occupati in larga misura delle lingue condivise e pi½ diffuse. Mentre l'indagine sulla lingua vista 

dagli individui come risultato desiderato dei programmi di studio all'estero ¯ stato l'interesse 

principale degli studi a livello micro. Questa tesi si propone di approfondire il ruolo della lingua 

come fattore macro e micro nel dirigere la mobilit¨ internazionale degli studenti, in primo luogo 

concentrandosi sull'influenza della vicinanza linguistica sui flussi di studenti internazionali per i 

programmi di laurea/diploma completi e, in secondo luogo, analizzando come le competenze 

linguistiche individuali influiscano sulle aspirazioni di studio all'estero a breve termine degli 

studenti e sulle scelte di destinazione. 

I risultati a livello macro dimostrano che la vicinanza linguistica gioca un ruolo 

importante nel guidare i flussi di studenti internazionali. I risultati a livello micro indicano, a loro 

volta, che gli studenti che valutano le loro competenze linguistiche come avanzate e che parlano 

una lingua straniera quotidianamente hanno maggiori probabilit¨ di aspirare a studiare all'estero 

rispetto agli studenti che valutano le loro competenze a un livello intermedio e che usano una 

lingua straniera settimanalmente o mensilmente. Il numero di lingue straniere che gli studenti 

padroneggiano non sembra avere un impatto sulle decisioni degli studenti di partecipare a 

programmi di studio all'estero. I risultati rivelano anche che gli studenti che hanno deciso di 

partecipare a programmi di studio all'estero scelgono i Paesi con una lingua ufficiale che 

conoscono. 

Concentrandosi sull'influenza della lingua a livello macro e micro sulla mobilit¨ degli 

studenti internazionali, la tesi non solo migliora la nostra comprensione di come la lingua 
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influisca sul processo decisionale e sulle scelte di destinazione di uno studente internazionale, 

ma suggerisce anche un modo per pensare a come questi due livelli possano essere interconnessi. 

Complessivamente, la tesi sottolinea la necessit¨ di ulteriori ricerche sul legame tra macro e 

micro fattori linguistici nella mobilit¨ internazionale degli studenti. 
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Chapter 1. Introduction 

International student mobility has been steadily growing for the last twenty years, 

representing twice as many students in 2019 compared to 2007 (OECD, 2021). Students usually 

engage in international mobility via two main routes ï institutional agreements of their home 

university for short-term studies abroad or by becoming full-time students of a foreign higher 

education institution. The first type of mobility, also referred to as credit, exchange or short-term 

mobility, allows students to follow part of their programme at a foreign university while 

pursuing a degree in their home institution. In 2018, around two hundred thousand students 

participated in the Erasmus + programme (Eurostat, 2020), one of the most well-known 

programmes that supports these exchanges. 

The other type of mobility, typically referred to as diploma, degree-seeking or long-term 

mobility, concerns students who conduct their studies full-time at a higher education institution 

outside their country of origin. In 2020, OECD countries reported 4.4 million international 

students enrolled in a university, with the highest percentage at the doctoral level (24% of all 

PhD students studied for a degree outside their country of origin), 14% at the master level and 

5% at the bachelor level (OECD, 2022). From a migration perspective, having obtained a degree 

in the host country, speaking the language and knowing the culture of the country, and having 

gone through an adaptation period of at least one year during their studies, degree-seeking 

students are often seen as potential highly-skilled migrants. 

The reasons as to why students engage in studying abroad - here referring to both degree 

and credit mobility - are varied. For example, they might engage in study abroad programmes 

either to have access to a better quality education, or improve their career prospects, grow 

personally and professionally, for travel and leisure purposes, and to enhance their language 

skills (Castillo Arredondo et al., 2018; King, 2002; Perez-Encinas et al., 2020). These are just a 

few motives why students aspire to go abroad. Although their needs and motivations may vary 

depending on the type of mobility, country of origin and destination, and length of the 
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programme among other factors, participating in international student mobility generally requires 

foreign language competences, as this allows students to take courses at a university and 

communicate in real life situations beyond the university campus. 

Indeed, language can be considered as both a desired outcome and a means by which 

studying abroad is carried out. Consequently, competence in another language is an important 

factor for foreign educational opportunities. As mentioned in the Communication from the 

Commission on achieving the European Education Area by 2025, both foreign language learning 

and learning mobility should be promoted as they help reach quality education. At the same time, 

learning mobility depends on oneôs linguistic background as ñbeing able to speak different 

languages is a condition for studying and working abroadò (European Commission, 2020, p. 6). 

Consequently, language competences can both facilitate and hamper study abroad aspirations 

and influence destination choices. It is of special note that although language competence is 

fundamental in influencing international studentsô aspirations, the existing literature largely 

focuses on language skills as an outcome of study abroad programmes. 

Personal factors and motivations, institutional characteristics, as well as policies 

implemented at a country level all form part of a complex decision-making process international 

students go through. First, personal motivations and factors related to family background, peer 

recommendations, personal goals and barriers including those connected to language, come into 

focus at the micro level. Second, institutional characteristics such as the study programmes 

offered at the destination university, the language of instruction and others are generally the 

focus of meso-level analyses. Finally, adopted policies, political, historic and economic ties with 

other countries, geographical location and other country related characteristics including official 

and most common languages spoken, constitute the backbone of most macro-level studies on 

international student mobility. This complexity of international student mobility decision-making 

processes is depicted in figure 1 (Van Mol et al., in press). 
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Figure 1. The complex international student mobility decision-making process of higher 

education students 

Source: Van Mol et al., in press 

 

These factors in all their multitude do not independently impact an international studentôs 

decision to study abroad and their destination choices, but rather intersect and influence each 

other both directly and indirectly. Language as a factor driving international student mobility 

also works through these three levels. For example, the language policy of a country is related to 

how many and what languages are taught in schools. Having studied a language previously 

might influence which study abroad destinations students consider. Similarly, having a mother 

tongue of a higher communicative value, i.e. languages with high numbers of first and second 

language speakers (de Swaan, 2001), may be inversely related to a studentôs motivation to learn 

other languages. This may affect student outflows in those countries which have a higher 
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communicative value official language. Lack of language skills may deter students from 

participation in study abroad, or cause them to choose countries where the same language is 

spoken. 

In addition to differences between languages based on their communicative value, 

languages can also be compared based on their grammatical, lexical, phonetic and syntactic 

properties. Language proximity, which shows how similar or distant languages are, is calculated 

based on similarities of these linguistic parameters. Network analysis of international student 

mobility reveals that poles or clusters of student flows are associated with cultural and language 

links within each group (Barnett et al., 2016; Bºrjesson, 2017). 

Existing literature also suggests that in addition to shared and most popular languages, 

some students prefer to go to countries which are linguistically and culturally close to their own 

(Goodman et al., 2008; Kingeski & Nadal 2020). When moving to another country, adaptation 

can be facilitated if a student speaks the local language or when the language is similar to that of 

a studentôs home country, as this allows them to acquire the language more easily. This can then 

contribute to social and psychological well-being and facilitate integration in a host country, both 

at the higher education institution and in broader society (Chiswick & Miller, 2007; Yang et al., 

2016; Wilczewski et al., 2022) Consequently, focusing only on the role of shared and most 

popular languages in attracting international students may not reflect all possible influences of 

language. 

Given the importance of language in international student mobility, this dissertation aims 

to address the overarching research question 

Å What role does language play as a driver of international student mobility? 

by focusing on two subquestions 

Å Does language proximity influence destination choices of degree-seeking 

international students at the macro level? 
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Å What role do individual foreign language skills play in international studentsô 

aspirations and destination choices? 

 

To address these research questions two studies have been conducted, which can be 

found in Chapters 3 and 4. First, a macro-level analysis of degree-seeking student flows among 

21 countries of the European Economic Area (EEA) seeks to improve our understanding of the 

influence of official languages on studentsô destination choices. Second, the analysis is 

developed at the micro level, to better grasp individual decision-making, and in order to 

elaborate the influence of official languages according to which languages students have 

knowledge of. The micro-level study of short-term international students also seeks to 

complement and provide a better understanding of macro-level trends. 

The empirical part of this dissertation is based on two papers, each of which is framed 

within different research questions reflecting the macro/micro dimensions, has its own literature 

review and has been conducted within its own conceptual framework. To unite these two studies, 

the thesis begins with a more comprehensive literature overview. This discusses overarching 

concepts of both macro and micro level analysis and introduces Colemanôs boat as a general 

conceptual framework of the thesis which aims ñto serve as a cognitive toolò (Ylikoski, 2016) to 

consider the interrelation between the role of language as a macro and micro factor in 

international student mobility. Each of the studies presented in Chapters 3 and 4 is preceded by a 

brief introduction which explains the motivation behind both analyses. The discussion chapter 

seeks to link the findings of both studies and analyse them via the general theoretical framework 

of the thesis. Chapter 6 draws conclusions and suggests recommendations and areas for future 

research. The thesis concludes with my personal reflections as a researcher.  
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Chapter 2. Literature Overview 

2.1 Introduction to the Literature Overview 

The aim of this thesis is to improve our scientific understanding of the role that language 

plays as both a macro and micro factor in driving international student mobility. With this aim, 

two studies have been conducted. The first focused on the macro-level, investigating the 

influence of language proximity in driving international student flows for longer-term 

programmes. The second study provided a deeper insight into the role of individual foreign 

language skills in study abroad aspirations and destination choices. Each of these studies 

includes a specific literature review, as can be seen in Chapters 3 and 4. The current chapter, 

then, seeks to unite both studies by introducing the main overarching concepts guiding the PhD 

thesis as a whole, and illustrating how both studies complement each other. 

This chapter comprises seven main sections. Section 2.2 defines international student 

mobility, types of mobility and categories of international students. Section 2.3 reviews different 

approaches to language in the fields of international higher education and international 

migration, and subsequently introduces the concept of linguistic proximity. Section 2.4 enlarges 

on the previous one by discussing different language classifications. Section 2.5 focuses on the 

overall documented macro, meso, and micro level factors driving international student mobility, 

whereas Section 2.6 elaborates specifically on the role of language as a driver of international 

student mobility. Section 2.7 introduces the conceptual framework that unites the two studies. 

Finally, Section 2.8 summarises the key concepts of the thesis that are also used in the two 

studies in Chapters 3 and 4. 

2.2 International Student Mobility and International Students 

Over the past two decades there has been increasing acknowledgment that the 

internationalisation of higher education is not confined to international student mobility, leading 

to concepts such as óinternationalisation-at-homeô, óinclusive internationalisationô, 

óinternationalisation of the curriculumô, óinternationalisation for allô and ócomprehensive 
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internationalisationô, whereby HEIs try to incorporate internationalisation for all students within 

the home institution. Nevertheless, international student mobility remains one of the core 

elements of the internationalisation of higher education which is illustrated, for example, in the 

widely cited internationalisation framework of Knight (2012). 

 

Figure 2. Two Pillars of Internationalisation: At Home and Cross-Border 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: Knight, 2012 

 

According to the definition provided in the UNESCO glossary1, ñinternationally mobile 

students are individuals who have physically crossed an international border between two 

countries with the objective to participate in educational activities in the country of destination, 

where the country of destination of a given student is different from their country of origin.ò 

                                                           
1 https://glossary.uis.unesco.org/glossary/en/home 

https://glossary.uis.unesco.org/glossary/en/home
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Despite a slowdown related to the pandemic in 2020, international student mobility has been 

steadily growing globally for the last 20 years showing an increase of about 5.5% between 1998 

and 2019 (OECD, 2021). In line with this global trend, international mobility in Europe has also 

been on the rise, representing 0.15 million students in 2000 and 0.35 in 2019 (UIS Statistics, 

2020). 

Traditionally, international student flows have been directed to western countries where 

the most popular languages such as English, French, Spanish, German, etc are spoken (Kahanec 

& Kr§likov§, 2011; Lee & Tan, 1984; Maringe & Carter, 2007; Mazzarol & Soutar, 2002; 

Rodriguez Gonzalez et al., 2011; Wilkins & Huisman, 2011). Bºrjessonôs (2017) poles of 

student recruitment are all associated with a particular language. In the Pacific/Market pole 

student flows are mainly directed to English-speaking countries. The French/Iberian pole, 

characterised by a colonial logic, reveals the importance of French, Spanish, and Portuguese 

languages in attracting international students. The third pole - Central European ï is associated 

with a proximity logic and centers around Germanic and Slavic languages. Although the Global 

South to North international student flows remain dominant, intra-regional mobility is getting 

increasingly popular (Choudaha & Van Mol, 2022; de Wit et al., 2022; Hou & Du, 2020; 

Kondakci et al., 2018; Wen & Hu, 2019). Mobility within the EU also remains predominant for 

European students, who increasingly choose one of the other EU countries as a study abroad 

destination (UIS Statistics, 2020). The rates differ per country, in some of them including 

Austria, Denmark, Slovakia, Slovenia and the Czech Republic, in 2018 out of each 10 incoming 

students 8 were from another European country (OECD, 2020). Promoting exchange 

programmes, attracting talented students from abroad and further increasing the rates of 

internationally mobile students remain one of the goals set by the EU Council (European 

Commission, 2020). 

Although not necessarily referring to flows across borders in all contexts, the abbreviated 

term ñstudent mobilityò is often used as a synonym for international student mobility (ISM) 
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(Barnett et al., 2016; Choudaha, 2017; de Wit, 2008; Hou & Du, 2020; King et al., 2010; Lipura 

& Collins, 2020). If the focus is made on a particular area, such terms as ñIntra-European student 

mobilityò (Van Mol, 2013) or ñIntraregional mobilityò (de Wit, 2008) are also common. In this 

thesis the term ISM will be used to refer to all kinds of mobility. However, wherever necessary I 

will distinguish between short-term credit mobility, i.e. students who travel abroad as part of the 

study in their home institution in the framework of exchange programmes, international 

scholarships, etc., and longer-term degree mobility, i.e. students who go to a destination country 

to pursue a degree, or other diploma, at a higher education institution of that country, usually for 

a period of a year or longer. 

These two types of mobility are often treated separately in the literature, as it is expected 

that they might be driven by different factors. For example, Perez-Encinas et al. (2020) showed 

that short-term mobile students stress the importance of factors such as social life and academic 

experience, whereas diploma students focus more often on academic dimensions, future career 

prospects and living expenses. Degree-seeking mobility is often viewed as a precursor for future 

high-skilled labour migration. Although the stay rates vary across countries, the number of 

degree-seeking international students who changed their educational visa to a work permit in 

destination countries remains quite high. In 2019 it accounted for 57% in the USA, 52% in 

France, 46% in Italy, and 37% in Japan (OECD, 2022). 

Second, as shown by multiple studies, except for the quality of education, which is a 

significant push factor in attracting international students to a country, both degree-seeking 

students and migrants tend to be guided by the same factors when deciding on their destination. 

These factors include higher GDP per capita, presence of immigrants from the home country, 

lower unemployment rates, and distances, both physical, linguistic and cultural (Adsera & 

Pytlikova, 2015; Beine et al., 2014; Thissen & Ederveen, 2006). Short-term mobility, on the 

other hand, is also influenced by the so-called tourist factors in addition to general characteristics 

of a country. These tourist-related factors include climate, lifestyle, attractiveness of the country, 
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city and university, attractions and sights (Castillo Arredondo et al., 2018; Kosmaczewska, 2020; 

Lesjak et al., 2015; Perez-Encinas et al., 2020; Rodriguez Gonzalez et al., 2011). Consequently, 

short-term mobility is sometimes referred to as educational tourism. 

Traditional destinations of choice also differ for credit and degree-seeking international 

students in Europe. Thus, Spain remains the most popular destination country with short-term 

students whereas degree-seeking student flows are directed to the UK, Germany and France 

(Campus France, 2020). Moreover, the choice of a university for a short-term international 

student may often be limited by exchange agreements of the host university. Furthermore, King 

et al. (2010) note the differences in the socio-economic profile of credit and degree mobile 

students. They describe the UK credit mobile students as ñdisproportionately young, female, 

white and middle-class, and academic high-achieversò whereas degree-seeking students are 

characterised by their ñparental wealth, predominantly independent-sector school background 

and personal/family history of travel and international linksò (p. 2). 

2.3 Language and Linguistic Proximity  

Foreign language skills are of central importance for education and communication 

abroad. Students participating in mobility use their language skills to take courses - either in the 

official language of the country of destination, or English/another popular language as a lingua 

franca, and their own language skills may determine their choice of destination country and 

study abroad aspirations in general. Furthermore, international students use their language 

competences for communicating in the destination country beyond student life at their higher 

education institution. Indeed, participation in international student mobility usually requires the 

knowledge of foreign languages ï unless the student moves to a destination country with the 

same official language.  

The languages that a student speaks constitute their personal linguistic capital (Gerhards, 

2014). However, languages differ in their communicative value and thus from a communicative 

as well as a strategic point of view, knowledge of the most widely spoken languages may be 
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more important than knowledge of the languages spoken by fewer people or used in fewer 

countries (de Swaan, 2001). The desire to improve the knowledge of the most common foreign 

languages (according to Eurostat [2021], the languages studied most commonly in the EU are 

English, Spanish, French, German, and Italian) is one element international students take into 

account when they decide to participate in study abroad programmes (see e.g. Bell, 2016; 

Bourke, 2000; Cubillo et al., 2006; Lesjak et al., 2015; Rodriquez Gonzalez et al., 2011). 

Consequently, some of the papers that consider the language factor conclude that the countries 

where the most popular languages are spoken generally attract more international students 

(Kahanec & Kr§likov§, 2011; Lee & Tan, 1984; Maringe & Carter, 2007; Mazzarol & Soutar, 

2002; Wilkins & Huisman, 2011).  

According to the OECD (2021), the most popular countries with international students in 

2019 were the USA, the UK, Australia, Canada, Germany, and France. In addition to that, in the 

longer term, knowledge of foreign languages has been shown to positively impact earnings and 

job opportunities (see e.g. Ginsburgh & Prieto, 2011; Fox et al., 2019; Van Mol, 2017). 

Ginsburgh and Prieto (2011) show that in contrast to Northern Europe where the knowledge of 

English provides the highest premium, in the countries of Southern Europe knowledge of other 

foreign languages (French, German, Spanish) also translates into higher returns. 

Another example of the importance of language from an economic point of view is the 

role it plays in study abroad decision-making. The decision to move to a certain country, be it for 

a short-term study abroad programme or with an intention to get a degree and possibly remain in 

the country for work, is made on the analysis of costs and benefits. Speaking the language of this 

country or having to learn or improve the knowledge of the language is one factor the student 

may consider. The lower the costs, the more likely is the probability to engage in an activity, be 

it learning a foreign language or moving abroad for study purposes (Becker, 1962, 1975; 

Sjastaad, 1962). The cost of learning a new language may, among other factors, depend on the 

similarity between the mother tongue and the studied language (Chiswick & Miller, 2007; 
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Isphording & Otten, 2014). Both of these studies show that the larger the difference between the 

languages, the more costly it is to acquire this language.  

On the one hand, the role of the English language as a medium of instruction and lingua 

franca is undeniable in driving international student mobility (Waters & Brooks, 2021). Some 

students aspiring to study abroad see ñstudying in a language other than Englishò as one of the 

most serious barriers to mobility (Doyle et al., 2010). Not only not having courses in English but 

also not feeling confident in oneôs foreign language proficiency often deters students from 

moving abroad (Beerkens et al, 2016; Findlay et al., 2006; Van Mol & Timmerman, 2014). On 

the other hand, despite the obvious communicative value of English some students say they 

would have preferred to be able to speak the official language of the country outside the 

university classes, as aspiring to enhance the knowledge of this foreign language was one of the 

motivations to study abroad (Bell, 2016). 

During study abroad programmes students are exposed not only to the language of 

instruction, but also to the language of the country more widely. Speaking a foreign language is 

not simply about communication, but also offers a different degree of immersion into the culture 

of a destination country. Among the reasons behind learning a foreign language, in addition to 

such factors as ñBecause the language is widely spoken around the worldò, ñTo understand what 

life is like for people in other countriesò etc., some Europeans say they choose to learn a 

particular language ñBecause of the culture associated with the languageò (Special 

Eurobarometer, 2006, p. 44). The importance of knowledge of a foreign language for the cultural 

integration of a mobile student can be expressed by the following feedback of a Finnish student 

in Korea. 

 

Itôs not necessary, but it makes this so much easier if I know Korean when I work with 

them, [...] because language is also a part of the culture, and that makes so I understand 



22 
 

them better, not only the words but why they behave like they behave. (Mitchell &  

G¿vendir, 2021, p. 14) 

 

2.4 Language Classifications 

Languages are complex phenomena that differ in syntax, morphology, phonology, 

grammar, vocabulary, and so on. Analysing similarities and differences of these aspects of 

languages can lead to a better understanding of the history of a language, and can be used to 

measure the degree of relatedness between them. Such a comparison is a daunting task and 

requires an analysis of different levels of linguistic structure. 

One kind of classification that includes the analysis of grammar, lexical, phonetic and 

syntactic similarities is a genealogical classification which shows the relationship between 

languages from a historical perspective. In this classification, language families are divided into 

branches, groups and subgroups of related languages. Each stage of fragmentation unites closer 

languages in comparison with the previous, more general one. Thus, the East Slavic languages 

show a greater proximity than the Slavic languages in general, and the Slavic languages show a 

greater proximity in comparison with other Indo-European languages. This information, often 

presented as a tree, can be used to compute distances between languages (Currently, the most 

comprehensive source of the genealogical classification of languages is Ethnologue2). The 

following graphic image is one example of the relationship between languages in the  

Indo-European group. 

 

 

 

 

 

                                                           
2 https://www.ethnologue.com 
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Figure 3. The relationship between languages in the Indo-European group 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Source: The Guardian3, accessed October, 2022 

For the application of this approach on international migration flows see, for example, 

Adsera and Pytlikova (2015) who constructed the index of linguistic proximity based on the 

information from Ethnologue. The index takes the value from 0 to 1 depending on the number of 

                                                           
3 https://www.theguardian.com/education/gallery/2015/jan/23/a-language-family-tree-in-pictures 
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levels (branches, groups, subgroups of the language family) the languages share. Despite not 

directly referring to the genealogical classification of languages, Bºrjesson's (2017) poles of 

international student mobilities can also be described in terms of language groups. The countries 

of the Pacific/Market pole centre on English as a global language, the French/Iberian pole 

encompasses French, Spanish and Portuguese languages, and the Central European pole is based 

around German and Slavic languages. 

A different classification is based on the phonetic structure of the compared languages. 

Comparative phonetics is the principle on which the so-called Levenshtein distances are based. 

Levenshtein (1966) suggested an algorithm that calculates the number of phonetic alterations 

required to change the word from one language to another and thus determine the distance 

between languages. Although this approach was not developed by a linguist but by a 

mathematician, it is quite often used as a measure of language proximity, along with the 

influence of such proximity on the drivers of migration and student mobility, due to its easy 

applicability and broad coverage of languages (see e.g. Bal§ģ et al., 2017; Isphording & Otten, 

2014). 

Lastly, when comparing languages, historical analysis of the similarities and differences 

in the vocabulary of two languages plays a very important role. The lexico-statistical approach is 

based on analysing words that historically belonged to the language, such as numerals (up to 

ten), words denoting parts of the body, names of some animals, plants, tools, and so on. This 

therefore excludes possible borrowings as a result of migration and contacts with other 

languages. The classification was developed by linguists (Dyen et al., 1992) at the end of the 

20th century. In contrast to the genealogical classification for which distances have to be decided 

in case of each particular analysis, the distances based on a lexico-statistical analysis have also 

been imputed by Dyen et al. (1992), though only for Indo-European languages. (For the 

application of language proximity based on this approach in analysing the role of language on 

the drivers of international migration see Adsera & Pytlikova, 2015; Belot & Ederveen, 2014). 
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2.5 Drivers of International Student Mobility  

The number of studies analysing factors, aspirations, and destination choices of 

international students has also been rising in recent years. Overall, existing studies indicate 

drivers at three different levels: macro level factors associated with political, economic, and 

language factors of the home and host countries, meso level factors indicating institution-related 

aspects, such as the decision to deliver programmes in English or another lingua franca; and 

micro level factors pointing to individual factors such as socio-economic status, gender and 

ethnicity. Although this dissertation focuses on the influence of language on international student 

decision-making and destination choices at the micro and macro levels, the literature review in 

this section includes all the three levels of analysis. This allows a deeper understanding of the 

role of language among other determinants of student mobility. 

Existing research indicates that at the macro level common languages, colonial relations, 

geographical proximity and quality of education influence the direction of international student 

flows (Abbott & Silles, 2016; Beine et al., 2014; Van Bouwel & Veugelers, 2013). International 

student flows also positively correlate with economic and political connections between 

countries (Hou & Du, 2020). Abbott and Sillles (2016) add to this list of factors the number of 

overlapping hours between the capital cities of origin and destination countries and show that a 

greater time difference is inversely related to student flows between these countries. Rodriguez 

Gonzalez et al. (2011) also analyse the role of climate in attracting international exchange 

students. They conclude that this tourism related factor has a positive significant influence on 

student flows together with other country related factors such as language, cost of living, quality 

of educational system, and geographical distance. Beine et al. (2014) consider two groups of 

macro level factors: the factors associated with the cost of mobility and those related to expected 

earning, education and the so-called attractiveness factors. Bal§ģ et al. (2018) distinguish 

between economic factors, non-monetary factors and connectivity factors. 
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The studies that analyse the role of language as a macro factor find, overall, that 

international student flows are generally directed to countries either with the same language as 

the one of the home institution, to English-speaking countries, or to countries where other 

popular languages are spoken (Abbott & Silles, 2016; Beine et al., 2014; Kahanec & Kr§likov§, 

2011; Maringe & Carter, 2007; Van Bouwel & Veugelers, 2013). However, as also evidenced in 

a number of studies (Brown et al., 2016; Goodman, 2008; Kingeski & Nadal, 2020), the 

influence of language on an international studentôs destination choice is a more complex 

phenomenon which is not always limited to the role of shared and popular languages. Some 

students choose a linguistically and culturally close country as they see it as a way to ease 

adaptation costs and acquire a foreign language more quickly. 

At the meso level, the role of universities comes to the forefront. Quality of education is 

an important factor influencing international student flows (Van Bouwel & Veugelers, 2013). 

The level of tuition fees in a destination country also correlates with international student flows 

(Caruso & de Wit, 2014; Naidoo, 2007). In terms of language, the chosen language of instruction 

in higher education institutions may influence the decision of an international student to study 

abroad or the possible destination. The role of English as a medium of instruction is undeniable 

in driving international student mobility (Waters & Brooks, 2021). Bambergerôs (2020) study 

highlighted an important role English-taught programmes play in attracting international French-

Jewish students to an Israeli university. 

At the micro level, analysis of mobility drivers focuses on individual factors and motives 

of international students. At this level, the existing research typically indicates that study abroad 

aspirations are influenced by social class, cultural and economic background of the family, 

network effect, race, age and gender (Brooks & Waters, 2020; Findlay et al., 2006; Hurst, 2019; 

Netz et al., 2020). While individual characteristics are a key element, motivations, expectations, 

needs and perceived barriers also play a role in study abroad decision-making (Beerkens et al., 

2016; Lesjak et al., 2015; Perez-Encinas et al., 2020). Students may aspire to study abroad as 
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they desire to meet new people, experience living in a new culture, grow personally and 

professionally, improve their career opportunities (ibid.). 

A desire to improve foreign language skills is another popular reason students give for 

participating in study abroad programmes (Bell, 2016; Bourke, 2000; Castillo Arredondo et al., 

2018; Cubillo et al., 2006). At the same time, lack of confidence or competence in a foreign 

language may deter students from engaging in such international programmes (see e.g. Findlay et 

al., 2006; Van Mol & Timmerman, 2014). The analysis of reasons that could prevent students 

from participating in study abroad opportunities by Beerkens et al. (2016) showed that the two 

most frequently mentioned reasons for non-participation are financial barriers and a perceived 

lack of language competences. Thus, language and foreign language skills can be both a source 

of attraction for specific mobility destinations as well as a deterrent to study abroad opportunities 

when students are less proficient in the destination language. Each of these roles are considered 

in more detail in the next section. 

2.6 Language among the Factors Influencing International Student Mobility 

Most of the studies aimed at understanding the role of macro level factors influencing 

destination choices of international students, considered either the flows to countries that share 

the same language or flows to countries where the most popular languages are spoken (see e.g. 

Abbott & Silles, 2016; Beine et al., 2014; Kahanec & Kr§likov§, 2011; Lee & Tan, 1984; 

Perkins & Neymayer, 2014; Rodriguez Gonzalez et al, 2011). Analysing the flows from 

developing countries to the USA, the UK and France, Lee and Tan (1984) found the 

commonality of languages, measured as a dummy variable ï English as a first or second 

language in the home and destination country ï to be one of the most important determinants for 

flows to the USA. The second most significant factor was quality of education. Common 

language is also one of the important factors that influence flows to the UK, along with 

geographical distance, staff-student ratio and the share of science-based courses, difference in 

the cost of living, and the GNP growth rate (Lee & Tan, 1984). 
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The study of flows to OECD countries by Beine et al. (2014) also found support for the 

positive influence of a common official language, quality of education, cost of living and the 

network effect. Abbott and Silles (2016) indicate that the effect of a common language might be 

especially important for students from low-income countries. They analysed international student 

flows from 18 origin countries to 38 destination countries, and ran two separate gravity models 

for the flows from high-income countries and low-income countries. In doing so, they find that 

although speaking the same language has a significant positive influence in both models, it 

increases the flows from high-income countries by 211 percent and by 367 percent from low-

income countries (Abbott & Silles, 2016).  

These results are in line with Wei et al. (2019) whose study showed that students from 

developed countries tend to be less deterred from mobility aspirations based on whether the same 

language is spoken between home and destination countries. Kondakci (2011) also notes that 

rationales including the language factor in the choice of a destination country may be different 

for students of economically developed and developing countries. Thus, the students of North 

America and Western Europe indicate ñthe desire to experience a different cultureò as the main 

reason to choose Turkey as a study destination, whereas students from economically developing 

countries of the region rely more on economic and academic rationales. The highest number of 

international students in Turkey comes from Azerbaijan and other countries of Central Asia 

(group 1), and the Balkans (group 6) (Kondakci, 2011). These two groups are related to Turkey 

via language links as they either share the common language or belong to the same group or 

subgroup of Turkic languages. 

Hou and Duôs (2020) study, devoted to the emergence of new regional hubs and drivers 

of international student mobility, also demonstrates a significant influence of the same language 

on the choice of destination country in addition to economic, political, and historical ties. As the 

authors note, ñsimilar cultural backgrounds and language can shorten the psychological distance 

between people and reduce the sense of strangeness. Therefore, students from some Asian, 
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African, and Latin American countries prefer European countries with historical colonial 

connections and similar languages to their home countries as their study destinationsò (Hou & 

Du, 2020, p. 20). 

Nevertheless, conflicting evidence has been presented by Van Bouwel and Veugelers 

(2013), who did not find a significant influence of a shared language on international student 

flows. The first reason that may explain these different findings is that the authors focused on 

different geographical areas. Van Bouwel and Veugelers (2013) analysed mobility within Europe 

whereas Beine et al. (2014) and Abbott and Silles (2016) concentrated on a wider region by 

studying flows among OECD countries (18 countries of destination and 38 countries of origin). 

Another possible difference may lie in the approach to classifying a shared language. As Melitz 

and Toubal (2014) note, a common official language, a typical way to measure the role of a 

shared language, may not always reveal the shared language influence as not all the languages 

spoken in a country have the status of official language. Common native languages as well as 

common spoken languages may also capture the effect of a shared language. Although both Van 

Bouwel & Veugelers (2013), Beine et al. (2014) and Abbott and Silles (2016) use the same 

database for the information about a shared language, only Abbott and Silles (2016) explicitly 

mention using a dummy of a common spoken language in addition to a common official 

language. 

Not only have the flows between countries with the same language generally been found 

to be higher, but also the flows to countries where major languages are spoken - English, 

Spanish, Italian, French, German (Kahanec & Kr§likov§, 2011; Rodriguez Gonzalez et al., 

2011). According to the OECD (2021) the most popular countries with international students in 

2019 were the USA, the UK, Australia, Canada, Germany, and France. As de Swaan (2001) 

notes, languages differ in their communicative value (English ï hypercentral; Spanish, French, 

German ï supercentral) and thus, from the communicative point of view, knowledge of the most 

widespread languages may be more important than knowledge of the languages spoken by fewer 
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people or used in fewer countries, which de Swaan describes as óperipheralô. Consequently, the 

desire to learn or improve the knowledge of foreign languages that possess a high 

communicative value may prompt students to consider studying in countries in which these 

languages are spoken. Although there might have been some changes in the centrality and 

importance of certain languages due to the rising population in some regions such as Africa and 

the Middle East and the growing importance of China and BRICS countries (ICEF 2019), 

English keeps its hypercentral role and remains the most spoken and studied language in the 

world (Ethnologue, 2022; Eurostat, 2021). 

In addition, the status of English as a lingua franca and its widespread adoption as a 

language of instruction is an important pull factor (Altbach, 2007; Kahanec & Kr§likov§, 2011). 

Bambergerôs (2020) micro-level analysis of international French-Jewish students in Israel 

highlights the significant role of English as an attraction factor. The interviewed students see the 

English language as a valuable skill, a way to improve their career opportunities, some saying 

they might not have decided to study in Israel had the programme been taught in Hebrew. Not 

having courses in English was also shown to be a deterrent to international mobility among 

students in New Zealand universities (Doyle et al., 2010). On the other hand, some students 

participating in a study abroad programme in a non-English speaking country mention not 

enjoying speaking English outside the university as it prevents them from becoming more fluent 

in another language ï the official language of the country (Bell, 2016). 

All the papers mentioned above treated the language factor as a binary variable (a shared 

language between home and destination countries or whether the language can be considered 

widespread and consequently be characterised by a high communicative value). An analysis of 

nursing studentsô mobility intentions by Goodman et al. (2008), on the one hand, aligns with the 

binary approach, in that the study revealed a strong preference for English speaking countries 

among UK students. However, the other group of students in the same study, from Spanish 

universities, indicated Italy as the most preferable destination followed by the UK and USA. 
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Interestingly, one of the explanations put forward by the authors in this case was that Spanish 

students were not deterred from choosing a country where they do not speak the language since 

ñItalian is one of the easiest languages for Spanish speakers to learnò (Goodman et al., 2008, p. 

381). This suggests that the role of language may not simply be limited to a binary measure i.e. 

whether students speak the destination language or not. It suggests instead that linguistic 

proximity might also play a role in international studentsô choice of study abroad destinations. 

Similarly, another analysis by Kingeski and Nadal (2020), of the drivers of international 

student mobility from Brazil to Spain, finds that proximity between the languages and cultures is 

one of the most important factors in choosing Spain as a destination country. As the authors 

explain, ñthe Spanish language represents a more accessible option for studying than a country 

where English prevailsò (Kingeski & Nadal, 2020, p. 102); two-thirds of the respondents planned 

to study in Spain, and only one-third indicated the UK and the USA as the most desired 

destinations. 

Barnett et al.ôs (2016) network analysis reveals four clusters of international student 

mobility all of which are characterised by language and cultural links influencing the structure of 

each cluster. The authors do not find the role of language, which they study as a shared language 

between home and host countries, to be a strong predictor of student flows and note that, as there 

are many languages spoken in European countries, this might have affected the result. Despite 

the fact that Wei et al. (2019) also agree that ñstudents studying in countries with similar 

languages find it easier to communicate, and these similarities reduce cultural shocks and 

cultural conflicts in the host countryò (p. 33), they only use a dummy variable to analyse the 

language influence on studentsô destination choices. Their analysis shows a significant positive 

influence of the shared language on flows from developing to developed countries and a negative 

influence of a common official language on the flows between developing countries or from a 

developed to a developing country. One of the explanations put forward by the authors is that 



32 
 

this negative influence might reflect a desire to study another foreign language and experience 

living in a different culture. 

The evidence presented here suggests that there is more to be considered than simply 

analysing the influence of a shared language or flows to countries in which the most commonly 

used and studied languages are spoken. Although this binary approach can shed some light on 

the role of language as a macro factor driving international student mobility, it does not reflect 

all possible influences of language on the process, and deeper analysis is required, with linguistic 

proximity apparently playing a role. 

Moving to a linguistically close country as well as to a country with the same language 

can lower monetary and non-monetary costs by reducing the number of hours or minimising the 

efforts needed to learn the language. Chiswick and Millerôs (2007) analysis of language 

proficiency among immigrants in the US and Canada empirically showed that, when there is 

greater distance between a native language and the official language of the destination country, 

the result is a lower level of language proficiency compared to speakers coming from countries 

which are linguistically closer. It can also facilitate social integration and reduce psychological 

barriers (Adsera & Pytlikova, 2015). 

It is not only the possibility to acquire the language of a destination country more quickly 

which may correlate with the decision of a student to choose this country for educational 

purposes, but also the preexisting knowledge of a foreign language, which may have been 

acquired, for example, at school. The analysis of destination choices of both degree seeking and 

short-term Korean students showed that although most students still aspire to get a degree in an 

English-speaking country, they are increasingly moving to neighbouring countries like China for 

a study abroad programme (Kim & Zhang, 2020). Among international students in China, most 

come from Korea (Yang & de Wit, 2019), and Chinese remains one of the three most taught 

foreign languages in school after English and Japanese. The analysis of the influence of 

compulsory foreign language learning at school on migration flows within the EU showed that 
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speaking the language of a country positively correlates with migration decisions (Aparcio 

Fenoll & Kuehn, 2016). As students on short-term mobility programmes participate in the study 

process for a limited period of time, it may be possible that this affects their study abroad 

aspirations. For example, it may not simply be a question of speaking or having studied a foreign 

language earlier, but also how confident they feel in speaking that language, and how well or 

badly they perceive their language skills (Ovchinnikova et al., under review). 

Indeed, not feeling confident in their language skills, and consequently seeing language 

as a barrier, is one of the reasons students often give for not participating in study abroad 

programmes. Thus, in the study by Findlay et al. (2006), around 40% of first-year students 

marked it as a very important reason and 70% as a slightly important reason for not going 

abroad. It was the second most significant barrier after financial concerns. Seeing language as a 

barrier is especially typical of non-participants in study abroad programmes (Beerkens et al., 

2016). The language issue is less often mentioned by Erasmus participants and the students who 

considered participating in such programmes in comparison to non-participants: around a third of 

students from Spain and the Czech Republic and slightly more than a third of students from the 

UK, Spain and the Czech Republic mentioned this factor as a barrier. 

On the other hand, foreign language skills can also be a significant facilitator of study 

abroad: for example they might lower the ómigration costsô associated with moving to foreign 

destinations (Isphording & Otten, 2014). Analysing international short-term studentsô decisions 

to study in Germany and Spain, Castillo Arredondo et al. (2018) found the significant influence 

of studentsô desire to improve their foreign language skills as a reason to participate in study 

abroad programmes. It was the second and third most popular answer among short-term 

international students from Nuremberg and Cordoba respectively. Importantly, in both cases 

German and Spanish were also the language of instruction (Castillo Arredondo et al., 2018). 

Enhancing foreign language proficiency has always been one of the most frequently cited 

motivations to participate in study abroad programmes (Bourke, 2000; Cubillo et al., 2006; 
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Rodriquez Gonzalez et al., 2011). Bellôs (2016) analysis of the expectations and concerns around 

study abroad programmes based on blog posts of the students before and during mobility showed 

that students anticipated ñgreater fluency in a foreign languageò as one of the results of studying 

abroad. Discussing the perceived benefits of study abroad programmes, students at universities 

in New Zealand ranked highly ñexposure to a different culture and languageò (Doyle et al., 

2010). As Jackson et al. (2021) note, the number of students seeking to elevate their language 

skills has been growing alongside an overall increase in international student mobility. 

Consequently, a considerable amount of research has been devoted to the analysis of foreign 

language proficiency as the outcome of international student mobility. Very few papers, though, 

have studied the role of individual foreign language proficiency and use on study abroad 

aspirations and destination choices. 

The analysis of the role of foreign language skills in study abroad decision making and 

destination choices aims to provide a deeper insight into seeing language as a barrier and 

facilitator of study abroad aspirations by focusing on whether students see their foreign 

languages as good or insufficient, on how often they speak a foreign language and on how many 

languages they already know. The combination of these three factors seeks to represent more 

completely the influence of foreign language skills. Some students may have studied a language 

at school but have rarely used it since then, which may affect the perception of their skills. A 

previous foreign language learning experience, i.e. knowing several languages, is positively 

associated with learning a new one (Gerhards, 2014). 

2.7 Conceptual Framework 

In the previous section it became clear that international student mobility is driven by the 

factors located at the micro, meso, and macro levels. Although to a significant extent for the sake 

of simplicity of analysis, factors located at these three levels are often analysed separately, the 

link between the three can hardly be denied. For example, the decision of a country to increase 

tuition fees for international students, which is a macro factor, can result in some individuals 



35 
 

being deterred from choosing this country for study abroad purposes ï a micro factor (Beine et 

al., 2017). The opposite is also true. The decision of some people to move abroad, for example, 

for work-related purposes can eventually result in a growing number of future migrants including 

students choosing this country as a potential destination due to a network effect. Another 

example could be an increased demand from students to go abroad to a particular country, which 

can prompt universities to have cooperation agreements with universities of that country. 

This thesis focuses on the role of language as a micro and macro driver of international 

student mobility. As the analyses into the influence of language at the micro and macro levels 

were performed separately, each of them relying on a different conceptual framework (rational 

choice theory and personal investment theory), the Coleman diagram (1986, 1994) is used as a 

uniting framework to think of and discuss the link between the macro and micro levels. 

Colemanôs diagram, often depicted in the form of a boat with arrows and nodes (see 

Figure 4) is a visual representation of how macro-level associations (arrow 4) can be explained 

through macro-micro-macro level mechanisms (arrows 1, 2 and 3). It is used to illustrate the 

dynamic interplay between macro-level and micro-level developments. 

 

Figure 4. Colemanôs boat 

 

Source: Coleman, 1994, p. 12 
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We may consider the following example that relates to the topic of this thesis. The 

language policy of a country (A) seems to be related to the number of students participating in 

international student mobility. At the same time, the language policy may influence the number 

of languages spoken in a family (B). Being exposed to several languages may increase the 

number of countries the students may see as among potential destinations for study abroad 

opportunities (C). Once a student participates in international student mobility, they thus 

contribute to the overall flows of the country (D). 

International student decision-making has been shown to depend on the reasons located at 

the country level and individual level. As Brooks and Waters (2020) note, in addition to  

socio-economic characteristics of a student and their personal needs and motivations to study 

abroad, a general political and economic climate in a country of origin and destination influences 

studentsô aspirations and destination choices. Thus, a growing number of international 

companies that stress the importance of intercultural competences in their employees may 

prompt more students to engage in study abroad opportunities with the aim to develop these 

competences and thus improve their career opportunities. Although the link between macro and 

micro levels is suggestive, Colemanôs boat provides a systematic approach to think of the 

relations between these two levels. 

There is a note in the first published paper of this thesis (see Chapter 3) in the 

recommendations for future research, ñfurther qualitative and quantitative research of micro-

level determinants could help understand the mechanisms behind that (macro-level) associationò 

(Ovchinnikova et al., 2022, p. 9). This is in line with one of the aims of the Coleman diagram as 

mentioned by Ylikoski (2016), 

 

sociological explanations that merely connect two macro variables (AD-explanations) 

are not theoretically satisfactory and need to be supplemented by an account of the 

micro process underlying them. (Ylikoski, 2016, p. 12) 
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The diagram is also helpful in pointing out areas that are currently under investigated. As 

Lipura and Collins (2020) note, despite a growing number of studies into the factors influencing 

international student mobility, as long as these studies are conducted within different conceptual 

frameworks that are not linked to one another, this often restricts the overall understanding of 

international studentsô aspirations and destination choices. 

Being aware of the limitations of these diverse approaches, the findings of the macro 

factor analysis discussed within the human capital approach (Chapter 3) is complemented by a 

micro-level study aimed to help us understand the mechanisms behind an individualôs decision-

making and the influence of socio-cultural context in addition to economic rationales (Chapter 

4). Consequently, this research aims to use the Coleman diagram as a tool to comment on the 

relationship between the variables and unite both studies of the analysis, and thus try to 

overcome the problem of lack of intersection in conceptual frameworks, disciplines and focuses 

of studies that typically focus only on macro or micro level factors. 

Although the analysis in this thesis does not fully correspond to Colemanôs boat as it does 

not empirically investigate the causal micro-macro and macro-micro relations, connecting micro 

and macro levels is nevertheless important. With this purpose in mind the Coleman diagram is 

used to analyse and interpret findings from the two studies in this thesis. First, it allows us to 

capture the role of socio-cultural context and self-perceived skills in international studentsô 

aspirations and destination choices in addition to country related factors. Second, both studies 

relate to a similar geographical context. The first analysis covers 21 countries of the European 

Economic Area whereas the second study is narrowed down to two countries of the EEA ï the 

Netherlands and Belgium, and more specifically, to a more linguistically proximate area as the 

analysis only focuses on the Flemish speaking part of Belgium. Two conceptual frameworks ï 

rational choice theory and personal investment theory ï are also brought together to have a 

deeper insight into the role of language together with other explanatory variables as a driver of 

international student mobility on both levels of the analysis. Future research may better identify 



38 
 

the link between micro-macro and macro-micro factors, both key elements of the Coleman 

diagram, to provide a more complete understanding of the nature of the student mobility process. 

2.8 Conclusion 

This chapter introduced the overarching concepts within the area of the current research. 

It reviewed the existing literature on the drivers of international student mobility with a focus on 

the role of language. It defined the key concepts such as language, linguistic proximity, 

international student mobility, international student and types of mobility. The chapter 

highlighted several approaches to the role of language in international student mobility 

(communicative, economic, cultural) and explained several language classifications based on 

which linguistic proximity can be measured. As this dissertation focuses on the macro and micro 

level, the literature overview described how and which factors are usually studied at each level. 

By exploring Colemanôs boat, it explained how the analyses conducted at the two levels can 

complement each other. 

The following chapters will go into more detail by discussing some of these key elements 

through the published papers to answer the research questions in each of the two papers ï what is 

the influence of language proximity in shaping international students flows; and what role do 

foreign language skills play in the decision making process and destination choices of 

international students. 
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Chapter 3. The Role of Language Proximity in Shaping International Student Mobility 

Flows 

3.1 Introducing Paper One 

This paper published in Globalisation, Societies, and Education (Ovchinnikova et al., 

2022) relates to macro level factors and aims to expand the understanding of the role of language 

as a driver of international student mobility by introducing the concept of language proximity 

and analysing whether the distance between official languages influences international student 

flows. 

The role of language at the macro level is usually reduced to the analysis of the influence 

of common languages spoken in the origin and destination countries and most popular languages 

in attracting international students. However, the following evidence implied the language 

influence may not be confined to these two elements. 

First, anecdotal evidence revealed by the micro level studies of Goodman (2008), 

Kingeski and Nadal (2020), shows that some students choose their destination countries among 

other factors based on how easy or difficult it would be for them to learn the language of this 

country. As empirically demonstrated by Chiswick and Miller (2007), linguistic similarity 

between home and destination language contributes to faster acquisition of the language of a 

destination country. The interest in the topic of language proximity also relates to my own 

observation of how similarity between languages, namely French and Italian, facilitates 

acquisition of another foreign language. Despite evidence shown in the literature review that the 

role of language in the choice of destination country for studying abroad can also be influenced 

by the similarity between oneôs home country language and the language of a destination 

country, this influence has not yet been brought to the forefront in macro-level studies, so this 

article has made an important contribution to the field. 

Second, although international students, especially those who decide to study abroad to 

get a degree, are increasingly viewed as having potential as skilled future labour migrants, 
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guided by very similar factors in their choice of a potential destination, the role of language in 

student decision-making is often narrowed down to the language as a medium of instruction. The 

influence of this meso level factor (i.e. as an institutional choice) is undeniable in increasing 

international student flows (Waters & Brooks, 2021). However, the stay rate of degree seeking 

students in the destination country is quite high and even during studying, which is usually at 

least a year, these students are also exposed to the language of a country in addition to the 

language of instruction. Therefore, the influence of language on the choice of a destination 

country might be broader for this category of students than for students participating in short-

term mobility. These factors explain the reasoning behind adding the concept of language 

proximity to other traditional ways of analysing the impact of language, namely, the language of 

instruction, the common language spoken in home and destination countries and the role of the 

most popular languages such as English in shaping international student flows. 
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Table 1. Language distances 
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Table 2. Descriptive statistics 
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Table 3. Most popular destination and source countries among 21 countries of the analysis in 

2005, 2010, and 2015 (absolute numbers) 
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Table 4. Gravity models on the role of linguistic proximity on international studentsô destination 

choice, standard errors between brackets 
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